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Viis: “Oh vaga Jumal, kes” (O Gott, du frommer Gott)
Johann Heerman, 1585-1647.

Sõnad: Christian Knorr
vabahärra von Rosenroth, 1636-1689.

Tõlge: Carl Peter Ludwig Maurach, 1824-1900.

271271   Veel armuallik keeb


Mu
Veel


vaim,

ar


oh
mu


-

püü
al


-

a
lik


-
-

vett
keeb,

 
sest
kust


kae
i



vust
ga


-

-
en
üks


-

dal
võib


- tuu

juu


a!
a.


-
-




Ta


juur


de


- ju


ha


- tab


-


sind


sõ


na


- sel


ges


- ti,


-


sest




Kris

2. Ei aita oma töö,
    ei sa või teiseks saada.
    Vaid otsi Jeesust sa,
    Ta võib sind uueks teha.
    Ta oma verega
    kõik viha lepitab
    ja nõnda taevasse
    sind armust talutab.
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3. Su tõotus meie käes:
    Kes janus, õigust nõuab,
    saab tõesti joodetud
    ja andeksandmist leiab.
    Oh näita õiget teed,
    mu kallis Jeesuke,
    Sa oled abimees
    mu eksind hingele.
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4. Mind armuallikast
    oh võta ikka joota!
    Siis õiget elu võin
    Su armu veest ma loota.
    Sa selge allikas,
    mind jooda heldesti,
    et ma Sind järgides
    veel elan õndsasti.
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